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1  CONTROLDE CAMBIOS 

(ordenado por fecha, las versiones más recientes primero) 

e Versión 1.9— Fecha 07/07/2017 

Realizado por: Pedro Briones 

e Versión 1.8— Fecha 05/05/2017 

Realizado por: Pedro Briones 

e Versión 1.7 — Fecha 15/03/2017 

Realizado por: Pedro Briones 

e Versión 1.6-— Fecha 15/07/2016 

Realizado por: Pedro Briones 
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e Versión 1.5 — Fecha 08/01/2016 

Realizado por: Pedro Briones 

Revisado por: Guillermo Corral López 

e Versión 1.4 -— Fecha 15/06/2015 

Realizado por: Pedro Briones 

e Versión 1.3 — Fecha 06/11/2014 

Realizado por: Pedro Briones 

e Versión 1.2 — Fecha 25/09/2014 

Realizado por: Andrés Pinar Crespo 

e Versión 1.1 -— Fecha 22/09/2014 

Realizado por: Pedro Briones García 

Revisado por: 
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2 INTRODUCCIÓN 

  

El visor CSP es una aplicación web desarrollada mediante HTML y JavaScript, utilizando el 

Framework OpenLayers 2. Su objetivo es poder acceder de forma rápida y fácil en modo consulta a la 

información cartográfica del CSP, especialmente los buques pesqueros. 

Esta sencilla aplicación está especialmente dirigida a Inspectores y terceros (Guardia Civil, 

Armada) y posee funcionalidad básica de selección (búsquedas y/o consultas restringidas) y análisis 

de los atributos (espaciales y no espaciales) de los buques pesqueros sobre una cartografía de 

referencia (imagen de satélite, fotografía aérea, zonas de pesca, línea de costa, etc. 

Además de las posiciones, es posible presentar información de los buques seleccionados 

(datos propios del buque, datos cinemáticos, licencias que tienen asignadas y zonas en las que se 

encuentra) y de los mensajes que han transmitido durante un periodo de tiempo. Se muestra 

cartografía de fondo como referencia, tanto mapas procedentes de proveedores como Open Street 

Maps y ArcGIS Online, como cartografía propia (cartas náuticas en formato raster, fondo marino, 

etc.). 

Dado el perfil de los usuarios y su dispersión geográfica, esta aplicación se ha construido sobre 

un entorno WEB, de tal forma que se facilite su acceso desde cualquier ubicación y que permita la 

consulta vía Internet, de la base de datos del Centro de Seguimiento de Pesca. 

En adelante se nombrará como VISOR CSP. 

Esta aplicación está optimizada para los navegadores Google Chrome y Mozilla Firefox, 

aunque funciona correctamente en Microsoft internet Explorer, Opera y Safari. 

  

El presente documento recoge la interfaz y funcionalidad que debe ofrece la aplicación VISOR 

CSP desde el punto de vista del usuario que la utiliza. 

3 INTERFAZ 

  

Al acceder a la dirección URL de la aplicación la primera pantalla que aparece obliga al usuario a 

identificarse con su USUARIO y CONTRASEÑA, y aceptar el Aviso Legal. 
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Eo der 

Cata pardas 
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#s editada 
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3%04 600% de 1.4 0 Mia de ema de rms de ARA Ve, pur e a 
PARRA E NAAA 

Esto permite garantizar la seguridad y confidencialidad de los datos a los que se accede y 

asignar al usuario acceso solo al conjunto de datos y configuraciones que tenga asignados por su 

perfil. 

Una vez identificado, se tendrá acceso al visor propiamente dicho, el cual está formado por 

varias zonas, componentes o controles que pasan a describirse. 
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Una vez superado el proceso de autenticación, se muestra la pantalla principal del visor. En esta 

pantalla aparecen representados los buques que el usuario puede ver y consultar, en su posición 

geográfica. Por tanto, los buques que cada usuario verá en pantalla (y podrá consultar) variará según 

los permisos que cada uno tenga asignados. 

1 MAPA PRINCIPAL 

2 CONTROL DE ESCALA (Zoom In/Out) 

3 COORDENADAS DEL PUNTERO 

4 HERRAMIENTAS 

5 BUQUES EN PANTALLA 

6 CARTOGRAFÍA 
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7 FILTROS 

8 OPCIONES BUQUES 

4 ESCALA GRÁFICA 

1 0 CERRAR SESIÓN 

  

Es donde se representa la información cartográfica georreferenciada que muestra el VISOR CSP. 

Cuando se accede a la aplicación se visualiza por defecto el mapa de fondo y los buques permitidos al 

usuario. En los primeros niveles de zoom los buques salen agrupados representando un símbolo 

varios de ellos, e indicando con una etiqueta el número de buques que cada símbolo representa. 

Según vamos haciendo zoom la representación va cambiando hasta que a partir de una escala 

determinada se muestra la posición de cada buque individual. 

  

Zoom nivel 7 

11     
Zoom nivel 8 

  

Zoom nivel 9 

En cualquier momento el usuario puede desagrupar los buques desactivando la opción de menú 

Buques agrupados situada en la parte superior. 
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Debajo de esta opción se encuentra Posiciones actuales activadas: se 

dibuja la última posición recibida en las últimas 24 horas. 

Por defecto el visor muestra las posiciones actuales de cada buque 

registradas en la base de datos. Se considera posición actual la que se ha 

recibido en las últimas 24 horas. Por tanto, no se visualizarán en pantalla 

los buques cuya última posición se haya recibido hace más de 24 horas. 

Sin embargo puede suceder que un buque lleve varios días sin comunicar 

la posición (por estar parado, por ejemplo), por lo que la última posición 

no es actual, corresponde a hace unos días, semanas o meses. El visor 

dispone de la opción de dibujar la última posición de cada buque, aunque 

esta se haya recibido hace más de 24 horas, desactivando esta opción. 

Si Posiciones actuales está activada observaremos que aparecen siempre menos buques que si la 

desactivamos. 

  

Permite ampliar/reducir la escala del mapa desplazando el cuadrado situado sobre ella. Al situar el 

puntero sobre este cuadrado se muestra el nivel de zoom, la resolución y la escala aproximada a la 

que nos encontramos. 

  

  

Control de escala 
      

Alternativamente a esta forma de hacer zoom, disponemos de 3 más: 

e Definir libremente una extensión sobre el mapa con el ratón. La caja que define la zona a 

ampliar se hace manteniendo pulsada la tecla SHIFT mientras arrastramos sobre el mapa el 

puntero. 

e Haciendo doble clic sobre la zona a ampliar. Aumentamos la escala un nivel. 
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e Utilizando la rueda del ratón, aumentamos/disminuimos un nivel de zoom con cada 

movimiento. 

Por último, en cualquier momento podemos desplazarnos sobre el mapa (Pan) manteniendo pulsado 

el botón izquierdo del ratón y desplazándolo por el mapa. 

  

Muestra en coordenadas geográficas (latitud, longitud) la posición del puntero sobre el mapa. Las 

coordenadas están expresadas en grados y minutos (con dos dígitos decimales), datum WGS84. 

  

Da acceso a utilidades generales. Las opciones disponibles son: 

"as Distancias. 

   Permite elegir entre dos opciones: 
> 2 -¡v leas O 

7 5 

a Distancias >: 

   
  

O- tra Localización 

O- Localizar buque 
Y Localizar topónimos (OSM) 

dh Umpiar Mapa | 

de >» | e Medir: Permite calcular la distancia a lo largo de una línea definida 

PR por varios vértices sobre el mapa con el botón izquierdo del ratón. Para 

terminar la medida, hay que hacer doble clic sobre el punto final, momento en que aparece 

destacada en color rojo la línea trazada y una ventana que indica la medida en Millas Náuticas 

(nmi). Esta ventana dispone de un control desplegable que permite cambiar las unidades a 

kilómetros, metros o brazas. 

  

  

  

Para desactivar esta herramienta hay que volver a elegirla en el menú desplegable para que se 

desactive el checkbox situado a su derecha. 
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Una vez finalizado el vector del que se quiere calcular la distancia, se muestra el valor de la demora 

calculada sobre el norte verdadero (Nv) entre cada punto seleccionado sobre el mapa y el siguiente. 

"Y lady - E A 
$ Distancias > (FT mie nO pa" 

O- Ira Localización fa Cálculo de distancias | 

e Cálculo de distancias. Permite calcular la distancia geodésica (sobre el elipsoide) entre una 

coordenada y un punto de destino. La coordenada origen puede teclearse en una caja de 

texto o utilizar la posición del cursor al pichar sobre el mapa. 

  

  

El destino puede ser cualquiera de las siguientes 

Latitud: ? VI ONOS Obtenerdesde entidades: 
Longitud: ? ' OWwOE Mapa 

Distancia a | e Costa e islas > 50 km2 

| Costa e islas > 50 Km? há e Costa, islas e islotes 

Costa, islas e islotes E e Líneas base 

Fl Líneas base E o. 
- e Zona Económica Exclusiva 

[F] Mar Territorial (12 nmi) E e Mar territorial     
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En la siguiente captura de pantalla podemos observar que se ha elegido calcular la distancia tanto a la 

costa e islas > 50 km? como a la costa, islas e islotes. En el primer caso la distancia se calcula contra el 

punto más cercano de la línea de costa continental, pues no se tienen en cuenta las islas pequeñas. 

En el segundo, la distancia se ha calculado sobre una isla pequeña, pues es el elemento más cercano 

que cumple la condición. 

Destaca: # 

PA costa e idas > 90 er 

T Cosa, ian $ ote 

FS Uns Dame 

MS 2EE 

Y. ar Terra (12 ra] 

  
En el caso del cálculo de distancias a ZEE, línea base o mar territorial, además de la distancia se 

muestra el código ISO de 3 caracteres del país al que pertenece el punto más cercano. 
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md: a , 3 | uy 

Longitud: 27 |? 
- Distancia 6 

El Costa e istas 5 5O Km? 
Costa, islas e islotes 

Líneas base 

ZEE 

[El Mar Territorial (12 nmi) 

55: 6) 

  
En ocasiones puede ocurrir que el punto más cercano de la línea base o el mar territorial no 

corresponda al país más cercano. Ello es debido a que en estas capas no se dispone de información 

de todos los países. Por ejemplo, en la siguiente captura se muestra el cálculo de la distancia al punto 

más cercano de la línea base desde una coordenada situada al N de la República Dominicana (Turks 

and Caicos). Como no se dispone de información de línea de base de esa zona, el visor la calcula 

sobre la más cercana, que corresponde con Brasil, indicando esta discrepancia. 
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New York 

o 
Washington 

MES E 

NN. base 

  

The Bahamas 

Caracas 

La Habana O 

Guba 

Republica 

x Dóminicana 3 - 

Kingston 

s Honduras 

a 

Nicaraguá 

Panamá 

Medellín 

Colombia 

Call 

Ecuador 

Per 

botón Ir para centrar el mapa en la coordenada. La posición se marca con el símbolo Ó 

os Seesmount 

Venezuela 

1473.58 nmi (BRA)    
Guyana 

   Latitud: 23” 8 53 

Longitud: 68 * 5 2 

Distancia a 

Costa e islas > 50 Km? 

F Costa, islas e islotes 

  

   

Obtener desde 

Mapa 

  

           

   
   

   
    

Ir a localización. Permite introducir una coordenada geográfica, expresada en grados y 

minutos decimales en datum WGS84, centrándose en pantalla. No deben indicarse valores 

negativos, sino utilizar las opciones N/S y W/E. Para las coordenadas al oeste del meridiano de 

Greenwich y al sur del Ecuador se utilizarán las opciones W y S disponibles en el control. Pulsar el 

  

  

Es posible localizar varias posiciones y 

verlas a la vez en pantalla. Quedan todas 

opción Limpiar mapa. 

marcadas hasta que se eliminan con la 
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AURORA B (ESP) - 3BJ-2-597| | 
IA COSTA DE LUGO (ESP) - 3FE-2-2971 
ÍA GAVEIRA (ESP) - 3FE-2-3006 
% A LA GARDE DE DIEU (IRL) - W278 
ÍA TENENCIA (ESP) - 3CO-7-3618 
|| AALTJE ADRIAANTIE (GBR) - PZ198 
l AARON (ESP) - 3AT-5-1-08 
l ABEL Y SHEILA (ESP) - 3VA-2-8-98 
| ABLETTE (FRA) - LS 684904 
l ABRA DE AGUIÑO (ESP) - 3VILL-1-4-06 

' ABRELA (ESP) - 3VI-5-9-99 
ABUELA MARIANA (ESP) - 3HU-2-21-03 
ABUELO ANTONIO (ESP) - 3HU-2-20-03 
ABUELO CALISTRO (ESP) - 3HU-2-1-98 

  

BAHIA DE AGUILAS (ESP) - 3CT-2-1-03 

BAHIA DE BLANES (ESP) - 3BA-2-3565 
BAHIA DE CARBONERAS (ESP) - 3CT-1-3-06 

BAHIA DE CARTAGENA (ESP) - 3PM-1-7-99 

BAHIA DE GARRUCHA (ESP) - 3CT-1-7-03 

25 BAHIA DE PALAMOS (ESP) - 3BA-5-1398 

If BAHIA DE POLLENSA (ESP) - 3PM-2-1-05 

BAHIA DEL FANGAR (ESP) - 3TA-1-1-12 

BAHIA MARBELLA (ESP) - 3MA-2-1-02   
Vigo 
  

Vigo County, Indiana, Estados Unidos de 

América 

Vigo, BO, Emilia-Romaña, Italia 

Vigo, County Durham, North East England, 

Inglaterra, Reino Unido 

Vigo, BZ, Trentino-Alto Adigio, Italia 

Vigo, Ross County, Ohio, Estados Unidos de 

América 

Vigo, TN, Trentino-Alto Adigio, Italia 

Vigo, Vigo County, Indiana, Estados Unidos 

de América 

Vigo, Calhoun County, Alabama, Estados 

Unidos de América     

O Localizar buque. Permite localizar un buque de un 

listado que muestra todos a los que el usuario tiene 

acceso. La información que muestra este listado es 

Nombre, Bandera y Matrícula. Una vez seleccionado, se 

centra en pantalla a escala de detalle marcándolo con un 

símbolo diferenciado 

Existe también la posibilidad de teclear el nombre o parte 

de éste en la parte superior del listado de buques, 

seleccionándose dinámicamente todos los nombres que 

poseen los caracteres introducidos. Por ejemplo, la 

siguiente imagen muestra los buques que contienen en su 

nombre los caracteres “BAH”. Se pueden utilizar tanto 

mayúsculas como minúsculas. 

q Localizar topónimos (OSM). Selecciona el/los topónimos 

que coinciden con el texto que introducimos, y lo centra en el 

mapa al elegirlo. Es una selección dinámica que va acotándose 

según se teclea el nombre a buscar. Las siglas OSM hacen 

referencia a que utiliza un servicio de búsqueda de topónimos 

gratuito de Open Street Map. 

e Limpiar Mapa. Elimina cualquier consulta o filtro que se 

esté aplicando. Al ejecutarlo deja de estar seleccionado 

cualquier buque, desaparece la ventana naranja que indica que 

existe un filtro aplicado, y se dibujan todos los buques a los que el usuario tenga acceso en el mapa. 
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No obstante, no desaparecen del formulario los valores que hayamos introducido anteriormente, 

aunque no estarán aplicados, por si deseamos modificar alguno de ellos y volver a ejecutar una 

consulta. 

a Imprimir. Permite hacer un mapa básico con el contenido visible del visor. Es posible elegir 

dos tamaños de página (A4 y A3) y 4 resoluciones (56, 127, 190 y 254 ppp, puntos por pulgada). 

Tamaño: A3 pa) 

Resolución: A3 

A4 

  
Generar PDF 

    

  

     

  

A3 

so 
56 puntos por pulgada Generar PDF 

   

  

Tamaño: 

Resolución: 

127 puntos por pulgada 

190 puntos por pulgada 
  

  

  

A E 
. é # á eso 

  
10
0 

000 
ME
NA
: 

000
000

000
401

 
AM
AR
A 

o Ayuda. Muestra un fichero PDF con el contenido de la ayuda. 
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Muestra un listado con los principales atributos de los buques visibles en cada momento en la 

pantalla. Este listado variará según hagamos Zoom. Para mostrar la ventana debemos pulsar la flecha 

situada en la parte inferior de la ventana, o en la parte derecha: 

Se despliega la ventana con la información de los buques. 

      WE IMO PCI "AMI A 

TM OMS GO ICAA ¡hb - ARAS IA VERAS TO. CIA RIE o 

AS 
A 

La información que muestra es: 

5.1 N? de registros (buques) visibles en pantalla. Cuando los buques están agrupados, este valor 

indica el número de agrupaciones, mientras que cuando están desagrupados muestra el número de 

buques individuales visibles en pantalla. 

5.2 Características básicas del buque que esté seleccionado en la parte izquierda. Para ver toda la 

información debe utilizarse la barra de desplazamiento lateral. 

5.3 Ordenar por: Posibilidad de ordenar por distintos atributos 

  

No aplica. 
Matricula 

Nombre 

CFR 

Velocidad 

Rumbo 

Distancia a proximidad 

Tiempo de alcance 

¡No aplica. wm 

5.4 Exportar. Posibilidad de exportar el listado completo de buques a formato PDF y XLS. 

Excel 

PDF 

5.5 Mareas disponibles para el buque seleccionado en la parte izquierda de la ventana. 
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Permite consultar las dos últimas mareas de un buque. Al pulsar este botón se abre una ventana que 

nos permite elegir la que queremos consultar. 

AN y Mareas de ESP000024277 - ANTONIA MUNAR SEG A 

      
11-11-2014 04:47:00 - 11-11-2014 20:15:00 

    

  

Una vez elegida una, aparecen los datos de esta marea. 

   

  

       
ANTONIA MUNAR SEGUNDO 32PM-16-99 

a 
   Mareas de ESPOO0O002 4277 

10-11-2014 04:48:00 - 10-11-2014 17:57:00 
    

   
     

      

  

Marea: 

         Exportar aExcel ExportaraPDF 

      Fecha/hora de | Fecha/hora de | Latitud Longitud Velocidad (kn)' Velocidad Calo Rumbo (?) 

    
   
    
    
    
   

    
   

  

  

        

10-11-2014... 10-11-2014... 39924280N 2929.927E 3.2 3.2 228 Sw 

10-11-2014... 10-11-2014... 39%42.00N  22%27.60'E 1.6 19 312 NW 

10-11-2014... 10-11-2014... 39943.03N 215,88 E 10.6 10.1 278 MV 

10-11-2014... 10-11-2014. 39044,32N  2%9,96'E 6.6 7.9 29 NE 

10-11-2014 10-11-2014. 39046. 490N  2%14,32E 3 3 52 NE 

10-11-2014... 10-11-2014... 39%48,23N  2%21.00'E 2.8 2.9 75 NE 

10-11-2014... 10-11-2014... 390499,24N 2227.88 E 3.3 2.3 25 NE 

10-11-2014... 10-11-2014... 39%49,283N 230.96 E SE   
Si nos situamos sobre cualquier registro, se marca con una flecha en el mapa la posición seleccionada 

sobre el tracking dibujado de toda la marea. El tracking muestra el sentido de la marea. ## 

tareas de ESPOO002 4277 - ANTONIA MUNAR SEG 

  

|| Fecha/hora de | Fecha/hora de | Latitud 

GAN 10-11-2014... 10-11-2014... 39094280N  2929.92E 3.2 
SESÓN 10-11-2014... 10-11-2014. 3904200N 2927.60 E 16 
  

| 10-11-2014. 10-11-2014. 39094309N  2%15.88E 10.6 
  

EAN 10-11-2014... 10-11-2014... 39%44,32N  2%9.96E 6.6 

| 10-11-2014... 10-11-2014... 39046.90N  2%1432E 3 
O] 10-11-2014... 10-11-2014... 39%48,283N  2%2L00E 28 

| 10-11-2014... 10-11-2014... 39049,24N  2027.88E 38 
10-11-2014... 10-11-2014. 39249,23N  2%30,96 E 9.4   

5.6 Localiza. Centra en 

el mapa el buque 

seleccionado en la 

parte izquierda de la 

ventana. 
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Cartografía 

  

  

ME] Costa ENC 

ME Linea de costa mundial 

[E] Capa Continental 

ME Reliewe Marino 

O Y Delimitación de aguas 

[E] Mar Territorial (12 nmi) 

ME] Zona Contigua (24 nmi) 

[FP] [E] Zonas Económicas Exclusivas 

=> 

1] [E] Subdivisión FAO 

1] Unidad FAO 

ME Zonas de Esfuerzo 

O Y Zonas restrictivas 

[1 [E] Zonas de Área Marina Protegida 

ME] Zonas de Pesca Restringida 

FM] [E] 6. Cadiz 6 nmi/-SO m 

O Wy Batimetría 

[13] Isobáticas 
O W Cartas náuticas 

ME] Nivel 5 

[FE] Nivel 4 

ME] Nivel 3 

ME] Nivel 2 

O W Capas auxiliares 

ME] Zonas auxiliares 

[13 Línea noche/dia 
FE] Municipios costeros 

O
n
 

M 

  

9
0
0
6
0
0
6
 

9 
99
0 

  
[V][Z] Distancia a costa J

o
h
n
 

0
0
6
6
6
 

6 
6
6
0
6
 

0
0
0
0
0
0
 

0
0
0
0
 

0 
0
0
 

  

ME] Meridianos y Paralelos 

NETA a A Leyenda: 

  

0.16 nmi 

30.70 nmni 
[-]1.50 nmi 

(]3nmi 

  

Muestra la leyenda de la cartografía, y permite hacer 

visibles/invisibles las capas. Por defecto este control está 

minimizado. Para desplegar la leyenda con las capas 

debemos pulsar la opción situada sobre el nombre 

Cartografía. 

ej
yj
es
do
)1
 

Al expandir este control se muestran las capas 

cargadas en el visor. 

Están organizadas en tres grandes grupos: 

e Cartografía base. Se ha incluido la cartografía 

gratuita de OSM (OPEN Street Map) y ESRI. Se trata de 

capas excluyentes: solamente se puede representar una 

de ellas. Cada vez que se hace visible una nueva capa, se 

hace invisible la anterior. 

e Cartografía específica. Cartografía propia del CSP 

o de la SGP. Son capas vectoriales y raster almacenadas 

en servidores de la SGP. Pueden dibujarse varias de ellas 

a la vez. Para ver todas las capas disponibles podemos 

utilizar la barra lateral de desplazamiento situada a la 

derecha, cuando el listado completo de capas no es 

visible en su totalidad. 

Leyenda. Muestra la leyenda de las distintas capas. Por 

defecto aparece la leyenda de la capa de buques. Todas 

las capas tienen a la derecha el icono (3. Al pulsarlo se 

muestra en la parte inferior de la leyenda su leyenda. Por 

ejemplo, al pinchar sobre la capa de Líneas base, aparece: 

  

Lineas Base Leyenda 

/ Linea de Base Recta 
Y Linea de Base Normal 

linea de Base Archipielaga 

/ Uniones entre lineas 

Las capas disponibles dentro del marco Cartografía 

Específica están organizadas por grupos similares de 

información. Por defecto todos los grupos están 
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desplegados, mostrando las capas de cada uno. Pulsando el icono situado a la izquierda de 

cada grupo, su contenido se oculta mostrándose únicamente el nombre del grupo. 

e Buques 

Localización de buques en su posición actual (por defecto) o última posición. 

e Portuarios 

o Puertos 

Puertos pesqueros. Su localización puede variar dentro de la zona portuaria. 

o Zona portuaria 

Recinto que representa la zona en la que se considera que un barco ha entrado en 

puerto. 

  
e Cartografía 

o Costa ENC 

Línea de costa española (y portuguesa peninsular) procedente del Instituto 

Hidrográfico de la Marina (IHM). 
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o Línea de costa mundial 

Línea de costa combinada, formada por la procedente del Banco de Datos de la 

Naturaleza para España y la de Open Street Map (OSM) para el resto del mundo. En 

rangos de zoom de poco detalle se muestran versiones generalizadas. 

  
o Capa Continental. 

Capa Landscape de Open Street Map, a la que se le ha hecho transparente el color azul 

del mar. Esta capa destaca las entidades naturales. Su objetivo es tapar la parte que se 

adentra en tierra de las capas de zonas. 
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En las siguientes capturas de pantalla puede verse la utilidad de esta capa. La primera muestra la 

capa de Divisiones FAO “metidas en tierra”. La segunda tiene la Capa Continental visible: el resultado 

es que al tapar esta capa la parte terrestre y dejar transparente la marina, solamente se muestran las 

Divisiones FAO en el mar. Un resultado similar puede obtenerse (pero solamente para la zona de 

España) con la capa Mapa Topográfico de España. 

  

      

        

      

    

   

      

   

    

Ab - 4 3 

ra do e Tar E á E A PA AS - - Lim miz. 

A 
MD ricas cx 

E 
E 

SM Petrona 

NM rara 
DD mk 

A AA 

ME to ra 

ME tn 14 

YM Demi Er 
Y +... 

ME irene ta 
MN 2... ds datos 

DÚO cons rs vas 

MA. 

E 
D
O
a
A
N
O
a
 

4
4
4
.
4
8
0
 

xo 
Mos 251 

“NN oo y 
j ee e 

E” o 

ea 
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 d
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o Mapa Topográfico de España. 

Grupo de capas de Geoserver formado por un conjunto de pirámides y mosaicos de los 

siguientes Mapas Topográficos del Instituto Geográfico nacional: 

Mapa Topográfico Nacional 1:2.000.000 

Mapa Topográfico Nacional 1:1.000.000 

Mapa Topográfico Nacional 1:500.000 

Mapa Topográfico Nacional 1:200.000 

Mapa Topográfico Nacional 1:50.000 

Mapa Topográfico Nacional 1:25.000 

Este mapa solamente muestra datos de la zona terrestre cercana a la costa (no del interior), y 

solamente de España. 

o Relieve Marino. 

Composición de relieve y profundidad obtenido a partir de datos batimétricos de 

GEBCO y EMODnet. 
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e Delimitación de aguas 

o Zonas Económicas Exclusivas 

o Mar Territorial 

o Zona Contigua 

o Líneas base 

e Zonas estadísticas 

Zonas FAO 

Subzonas FAO 

División FAO 

Subdivisión FAO 

Unidad FAO 

o Zonas de Esfuerzo 

O 
O 

O 
O 

e Zonas restrictivas 

o Zonas de Área Marina Protegida 

o Zonas de Pesca Restringida 

o Golfo de Cádiz 6nmi/-50 m. Línea que combina la distancia más separada de la costa 

según la combinación de los valores de 6 millas náuticas y la batimétrica de -50. 

e Batimetría 

o  Isobáticas. Batimetría recopilada de varias fuentes 

e Cartas náuticas. Servicios WMS del IHM. No es susceptible de ser empleada para ninguna 

actividad relacionada con la navegación 
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A 
LT + Ea 

Nivel 5. Información náutica derivada del flujo de producción de la cartografía náutica 

electrónica oficial entre las escalas 1:4.000 y 1:22.000 (propósito 2 de navegación). 

Nivel 4. Información náutica derivada del flujo de producción de la cartografía náutica 

electrónica oficial entre las escalas 1:22.000 y 1:90.000 (propósito 2 de navegación). 

Nivel 3. Información náutica derivada del flujo de producción de la cartografía náutica 

electrónica oficial entre las escalas 1:90.000 y 1:350.000 (propósito 2 de navegación). 

Nivel 2. Información náutica derivada del flujo de producción de la cartografía náutica 

electrónica oficial entre las escalas 1:350.000 y 1:500.000 (propósito 2 de navegación). 

e Capas auxiliares 

O 

O 

O 

Zonas auxiliares. Zonas auxiliares y temporales. Pueden también encontrarse en otras 

capas de zonas. 

Línea noche/día. Terminador. Línea que separa la parte iluminada de la parte en 

sombre (noche) terrestre. Se calcula al vuelo desde el visor, no es una capa 

almacenada ni en disco ni en un servidor externo. 

Municipios costeros. 

Distancia a costa. Distancias a costa de 

Meridianos y paralelos. Malla de meridianos y paralelos con un minuto de detalle. 

Capas meteorológicas 

Satélite 

Radar 
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Dibujo de un subconjunto de entidades de una capa 

Existen una serie de capas sobre las que es posible elegir las entidades que se pueden dibujar del 

total. Por defecto, al hacer visible una capa pulsando sobre el checkbox situado a la izquierda de su 

nombre, se dibujan la totalidad de las entidades que la componen. Aunque en la mayoría de las capas 

esto no ocasiona ningún problema, en algunas de ellas la gran cantidad de elementos que la forman 

dificulta la visualización. 

Por ejemplo, si activamos la capa de Zonas de Pesca Restringida, visualizamos en el mapa lo 

siguiente: 

   

  

2 Y [ab 

  

a
s
 

D
a
 

E 

    
   
   

    
Í | 

ne am PAO 

E nds 09 
E EE 

DEIA O NM As 

00
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0
8
0
0
B
a
 

H
e
 

4
.
.
.
4
4
4
 

CAM aos 0 se te 
a] E ns E 

e +... 
LS na 

“O ai o 

ld e 
no e 

A 

  
E ES 

Las capas que permiten esta selección son las siguientes: 

Zonas Económicas Exclusivas 

Zonas FAO 

Subzonas FAO 

División FAO 

Subdivisión FAO 

Zonas de Esfuerzo 
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Zonas de Área Marina Protegida 

Zonas de Pesca Restringida 

Batimetría 

Zonas Auxiliares 

Para activar esta funcionalidad nos situamos en la leyenda sobre la capa elegida y pulsamos el icono 

<Y que se muestra a la derecha de la capa. Muestra un menú contextual que explica brevemente 

esta herramienta: 

  

[Y] [E] Zonas de Pesca Restringida 

E permite reducir al número de elementos que se | OM Batima de la capa : pa      
  

AS ea 

Aparece una ventana que nos muestra todas las Zonas de Pesca Restringida de esta capa y donde 

podemos elegir una o varias, que serán las que se dibujen en el mapa. El checkbox superior izquierdo 

permite seleccionar todos o ninguno de los elementos. 

HAULBARO TSLA OSOS PROMIBICO 

VALBARO SORNAPP PROHIBIDO 

VEDA ARROFTWZ DURMEO (TODO EL. ANO) 

7 MEDIA AADALSTAE FONDO BERMEO (TODO BLA 

VEDIA ARRASTRE FONDO OOO A-LEDEIRA (O 

VEDA ARRASTRE FONDO FUENTERRAMA ¡TOD 

  

Por ejemplo, si elegimos Veda Arrastre Fondo Callejón-Carretera, y pulsamos el botón Yo Aplicar 

filtro obtenemos el siguiente resultado: 
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A A A A dl 

Y. RDA AMI, RESO MS SOIO 

     

      
   

E ABAL OIR DETIDA A ED 

1o IE PEZA APSATIREITIDO MASIVA OS. 

  

O na O IO ie 

a o 
— tot — su 
aa A 
Misco e e NA 

la A a 

MM +... UN. + ¿> 

Mo o JN e o 
. [ 

E 
O “<. 
mos 

mo 

  

El resto de capas siguen la misma lógica: por defecto se visualiza toda la capa completa, y si elegimos 

el símbolo de un ojo al pulsar el botón derecho accedemos al listado de las entidades que forman la 

capa, sobre el que podremos elegir uno o varios. 

Al pulsar con el botón izquierdo del ratón sobre el resto de capas (las que no permiten realizar una 

selección de las entidades a dibujar) aparece un control que permite aplicarles un porcentaje de 

transparencia: 
  

  

Visualización de Isobáticas 

Al hacer visible esta capa se muestran todas las batimétricas. Si pulsamos el icono de la derecha 

aparece el siguiente formulario: 
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Ó Filtro visual Isobáticas 

| Fuentes y profundidades 

  

  

  

Profundidades: 

  

a de filtrado 

<« Filtrar lista 

  

En la parte de la izquierda, bajo Fuentes y 

profundidades, aparecen todas las batimetrías 

de cada una de las fuentes disponibles. Si 

seleccionamos una o varias de estas 

batimetrías y pulsamos el botón Yo Aplicar 

filtro, se mostrarán en el mapa solamente las 

líneas elegidas. 

Si queremos seleccionar solamente las 

batimetrías de una fuente, además me 

disponer la utilidad anterior para seleccionarlas 

una a una, podemos incluir la fuente en la parte 

derecha, bajo Fuentes. Una vez elegida 

pulsamos Filtrar lista, marcándose en la parte 

izquierda todas las batimétricas de la fuente 

seleccionada. En esta caja de fuentes podemos elegir una o varias fuentes. 

Si queremos seleccionar una batimetría (o varias) seleccionaremos la/s batimetría/s en el control 

situado debajo de Profundidades. Una vez elegida la o las batimetrías, pulsamos el botón 

<«< Filtrar lista, marcándose en la parte izquierda todas las batimétricas de profundidad seleccionada. 
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Filtro visual Isobáticas       
  | Ayuda de filtrado 

    

Fuentes y profundidades 

     

    

  

  

    
  

  

    

    
      

3 ESPACE 2 Fuentes: 

[FP]. -1000 

40 Profundidades: 

as al E Ea |. -30 

FJ -25 

-20 2 <« Filtrar lista 

13 

-15 

-10 

3 Excelentísimo Cabildo Insular de Tenerife 

(71. -50 
Al 45 

-40 

35 

EM -25 

-18 

-15 

-5 

3 IEO 

a ] -1000 
Filtro visual Isobáticas 5-35 

Fuentes y profundidades | Ayuda de filtrado 
a: Y IEO/IHM 

IM -35 2 Fuentes | EZ O 

a - 3 IEO/IHM/MOPU 
[ -500 - - 

T 1-35 
3 IEO/IHM/MOPU Profundidades: 
AS 3 IEO/MOPU 

3 1EO/MOPU só 
= Fo 

[Mn] -20 

-15 2 3 1THM 

3 1HM E 

[7] -200 e A ] 

vi So 3 IHM/IEO 

3 IHM/IEO FI] -150 

[E]: -150 pa 7o 
5-70 ás     

   

Relación Visualización de Zonas - Filtro>Intersección con Zonas 

Las opciones de Visualizar Zona y Filtro>Intersección con zonas se anulan mutuamente. Si hemos 

elegido una zona a visualizar pulsando en el icono del ojo, tal y como hemos mostrado anteriormente 

(por ejemplo Cantábrico Noroeste), y accedemos a la opción de Filtros>Intersección con zonas y 

elegimos una zona diferente (por ejemplo, Mediterráneo C. Nacional), se anulará la visualización 
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primera para mostrarse en el mapa la zona seleccionada en Filtros. De igual manera, si tenemos 

activo un filtro de zona (Intersección con Zonas) y elegimos visualizar una zona diferente (pulsando 

botón derecho sobre una capa de zonas en la leyenda y eligiendo el icono del ojo), se anulará el filtro, 

visualizándose la zona elegida en último lugar. 

Identificación de capas 

Cualquier entidad de cualquier capa vectorial del grupo Cartografía específica puede ser identificada 

interactivamente en cualquier momento pinchando sobre ella en el mapa, siempre que esté visible, 

mostrándose un conjunto de características de la entidad seleccionada. 

Por ejemplo, la siguiente captura muestra la información que se ofrece al pinchar sobre un puerto y 

un buque respectivamente. 

CS 

por a 

ZA MN 

?' ONS | 

EA” Nombre: 
| 1d Provincia: / | E 
INNER Ts AA - É AA Velocidad (kn]): 

5% 1d Mar En Espana: a E | Rumbo (9): 
AS 39 de | ' Tiempo desde ult. mensaje (mán): 

ll Mas info 

Mas información +» Mas opciones *   
Si al identificar un punto sobre una capa de polígonos (en la siguiente captura, Zonas de área marina 

protegida) existe más de un recinto en el punto indicado, se muestra una ventana con el número de 

elementos. Al seleccionar uno de ellos, se muestra la identificación de detalle. 
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| 3 Zonas 

| 
ALO LAS 

ASA A 

RESERVA MARINA CABO DE GATA 

Reserva integral de la Punta de La Polacra 
  

| R.M. CABO DE GATA 
Reserva marina de Cabo de Gata-Nijar 

RESERVA MARINA CABO DE GATA 

A A E id 

  

|| R.M. CABO DE GATA 
Reserva marina de Cabo de Gata-Nñar   

En el caso de la identificación de un puerto, además de una serie de datos generales, se muestra al 

final del formulario la URL oficial. 

En el caso de la identificación de buques, además de los datos básicos, disponemos en la parte 

inferior de las siguientes opciones: 

Más info. Al pulsar aquí se despliega una pantalla completa de información del buque. 
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Nombre: 

Bandera: 

Velocidad (kn): 

A 

Tiempo desde ult. mensaje (min): 

Longitud: 

Fecha/hora de la posición: 

Fecha/hora de la recepción: 

Fecha/hora de la próxima posición: 

Frecuencia de programación (min): 

A 

Caja precintada: 

A AA 

Estado: 

LOS 

Tipo actividad: 

Puerto Base: 

  
Mas información >» Mas opciones * 
  

Cuando al identificar un buque en la misma posición hay varios (esto puede ser debido a que la escala 

de visualización es muy pequeña o que por encontrarse en puerto tienen asignada la misma 

coordenada) el visor muestra una tabla con un registro para cada uno de los buques. Sobre este 

listado se puede elegir uno de ellos para ver toda la información. 

ES 

Manbrra 

Yerba sab (db 

AS 

A E AS 

bos io aci e Mui uptiones o 
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Más información. 

| Mas info 

Mas opciones * 

  

Ofrece dos opciones. 

La primera, CSP, abre una ventana del navegador de Internet con la dirección de la aplicación web 

SegBuq, y con un parámetro del buque (código CFR) que permite consultar los datos relativos este 

buque, siempre que tengamos permiso para ello. 

http://fenixweb.ttec.es/Segbug/Buque/Details/(25200) 

La segunda, Censo, abre una ventana del navegador de Internet con la dirección de la aplicación de 

Censo, y con un parámetro del buque (código CFR) que permite consultar los datos relativos al Censo 

de este buque, siempre que tengamos permiso para ello. 

http://fenixweb.ttec.es/Censo/Buque/Details/(25200) 

Más opciones. 

| Mas info 

Mas información + | Mas opciones , 

A E Alcance cálculado 

Trayectoria últ. 24h 

Distancia a: 

  

e Alcance calculado realiza una estimación de dónde estará el barco, según la última velocidad 

almacenada, a los 15, 30, 45, 60, 90 y 120 minutos. En la siguiente captura de pantalla se 

muestran los alcances calculados de dos buques con distintas velocidades: 
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e Trayectoria últimas 24 horas. Muestra el tracking recorrido por el buque en las últimas 24 

horas: 

MURAS PUTO 

MW PARE 

PARA PIDAN 

MAZA PUE 

WARZA PAE 

PARA PINE 

xan VIE 

MEDRA OPE 

AA PMA 

WENA TORTA 

  
e Distancia a: Permite calcular la distancia geodésica (sobre el elipsoide) desde un buque al 

punto más cercano de las siguientes capas: 

e Costa e islas > 50 km2 

e Costa, islas e islotes 
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e Líneas base 

e Zona Económica Exclusiva 

e Mar territorial 

Bandera: 

PUTA 

A 

Tiempo desde ul. mensaje (min): 

| BB Costa eislas > 50 Km? 

UE cocta, islas e islotes 

E neas base 

NM zee 

MW var Territorial (12 nmi) 

Bosnia 

ES 

A 

UNS” 

UNE A RAE 

PAJA de añora   
Simbología de buques 

La simbología con la que los buques aparecen representados en pantalla es de dos tipos. 

1.- Combinación del tipo de barco y actividad que desarrolla, con el estado en que se encuentra en 

cada momento. 
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É 4.- Extranjeros 

A 5.- Palangre de Fondo 

  

  

  

  

/ 6.- Palangre de Superficie 

A 7.- Rasco/Volanta 
ndo 

  

  

  

  

  

      

  

Rango de pesca 
/ 

8.- Otros Ti En Puerto 

# do 

Posición Manual 

A 9.- Medios Vigilancia di 
Pescando   

Ejemplos: 

$ Arrastre navegando 

0 Arrastre en puerto 

4 Cerco en rango de pesca 

É Palangre de superficie pescando 

2.- Velocidad: 

  

O -5 nudos: en pesca 
  

> 5 nudos: en navegación 
  

  

  

En zona portuaria 
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Permite realizar selecciones y consultas sobre buques. Al elegir esta opción se despliega el siguiente 

formulario: 

     

  

| Parámetros de filtrado 

  

    
    

PONDO Proximidad/Alcance | intersección con zonas Histórico 

PUNTA DE | 

Í Matricula: PUNTA DE LA MONA y 

PUNTA DE MALANDAR | 

CFR: PUNTA DE PONENT 

PUNTA DE'S VENT 

IRCS: PUNTA DEL ESTE a 

PUNTA DELGADA 

Censo: No aplica 

| Bandera: - -y 

xo 

Puerto Base: a a e E ESP 

vv > 1 

Estado: No aplica 

Grupo: » a 

> 

Jeloc idad (kn) 

Entre: No aplica a y No aplica 

o q 
Rumbo (*) 

Entre: No aplic 3 v] y: ¡No aplic a . y 

Esta ventana combina los filtros de buques, zonas 

y posiciones/trackings en un único entorno. La 

ventana de filtrado tiene 4 pestañas: Buques, que 

es la primera que se muestra por defecto, 

Proximidad/Alcance, Intersección con zonas, y 

Tracking/Trayectoria. En la consulta se pueden 

incluir uno o varios de los atributos disponibles de 

cualquiera de las cuatro pestañas, combinándose 

y poniéndose en relación todas condiciones 

utilizadas de modo que podemos realizar 

de 

puramente alfanuméricos, su localización dentro 

selecciones buques por sus atributos 

de determinadas zonas, y/o su posición actual e 

histórica todo en un mismo entorno, combinando 

las distintas condiciones mediante el operador 

AND. Por 

combinan con el operador AND. 

tanto, las distintas pestañas se 

Sin embargo, dentro de la pestaña Buques, según 

las opciones de selección que elijamos se combinarán con el operador OR o con el operador AND. Por 

ejemplo, podemos seleccionar los buques solamente por el campo Matrícula, o por Matrícula y 

Nombre, o por Nombre, CFR y Bandera, etc. Cuando pulsemos el botón Consultar, la selección se 

hará por todos los atributos establecidos, sean uno o varios, enlazados con el operador OR. 

Las siguientes opciones se combinan mediante OR: 

Nombre: 2 

cut : cn co -a 

CFR: Ho aplica O z 

IRCS: "No aplica Z   
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Las siguientes opciones se relacionan entre ellas y con las anteriores mediante AND: 

Bandera: 

Puerto Base: 

Estado: 

Grupo: 

Jelocidad (kn) 

o 
| 

Q Tv A a 

Rumbo (*)   

No aplica 

Entre: No aplica 

Censo: No aplica 

Entre: ¡No aplica a 

y: ¡No aplica 

o Y 

y: No aplica 

y 
“MM meso 

  

Todas las opciones de consulta disponibles en Filtros son de tipo desplegable: permiten seleccionar 

uno o varios valores de entre los ofrecidos al pinchar en el triángulo invertido situado a la derecha de 

cada uno. No obstante, también permiten teclear el texto a buscar, o parte de éste, concretándose la 

selección dinámicamente según se escribe el texto a buscar. 

Hay que destacar que los buques y otras entidades cartográficas (como zonas de usuario) que el 

cliente podrá ver en el visor serán aquéllos sobre los que se tenga permisos de visualización, por lo 

que el contenido de los menús desplegables también variará según el usuario que utilice la 

aplicación. 

Para dejar de utilizar un atributo en cualquier consulta, elegimos la opción No aplica en el 

desplegable. 

  

3.8.1 BUQUES 

La pestaña Buques permite realizar consultas alfanuméricas basadas en atributos de los buques. 

Todas las consultas de esta pestaña se combinan entre sí mediante el operador OR. 

  

e Nombre 

Disponemos de dos formas de seleccionar un buque: 

1. Eligiendo en el desplegable que se muestra al pinchar a la derecha el buque buscado. 
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Parámetros de filtrado 

  

Parámetros de filtrado 

    

  

  
MA prosa 

  

  

ES Proximidad/Alcance intersección con zonas Histórico Proximidad/Alcance intersección con zonas Histórico 

Nombre: | Nombre: AGA 23 5 xu - Y 

> 

Matrícula: £ Matrícula: A COSTA DE LUGO o 
A GAVEIRA J8 A LA GARDE DE DIEU - 

CFR: A LA GARDE DE DIEU CFR: A SESIMBRENSE 

A SESIMBRENSE AALTJE ADRIAANTIE 

IRCS: A TENENCIA IRCS: ABEL Y SHEILA 

AALTIE ADRIAANTIE ABLETTE 

Censo: AARON Censo: ABRA DE AGUIÑO 

Bandera: ABEL Y SHEILA Bandera: ABRELA a 

ABLETTE ABUELA MARIANA 

ABRA DE AGUIÑO ABUELO ANTONIO 
Puerto Base: ESP Puerto Base: ESP 

ABRELA ABUELO CALISTRO 

Al MA A , ACADEMUS 
Estado: SUELA MARIAN Estado: 

ABUELO ANTONIO ACECHADOR 

Grupo: ARUELO CALICTRNO - Grupo: ACHIEVE ” a 
> 

telocidad (kn) teloc idad (kn 

Entre: Entre: No aplica y a 

O O 
Rumb Rumbo (? 

Entre: a Y: Entre: a   
Limpiar formulario 

    
Recupera Limpios formulario 

De esta manera podemos seleccionar uno o varios buques. Si queremos seleccionar varios bastará 

con elegirlos del desplegable mientras mantenemos pulsadas las teclas SHIFT o CONTROL. 

Comprobaremos en el cuadro de texto se incluyen todos los nombres seleccionados y desaparecen 

de la lista desplegable según van siendo elegidos. Para eliminar un elemento de la selección 

pinchamos sobre la x situada a la derecha del nombre, o seleccionamos el elemento y pulsamos tecla 

Supr y volvemos a pulsar el botón Consultar. 

  

Parámetros de filtrado 

  

  
  

Histórico 

  

4 

O
 

O
 

nO
O 

o Proximidad/Alcance intersección con zonas 

Nombre: 
7 PUNTA DE 

PUNTA DE MALANDAR 

CFR: PUNTA DE PONENT 

PUNTA DE'S VENT 

IRCS: PUNTA DEL ESTE 

PUNTA DELGADA 

Censo: Jo aplica 

Bandera: 

Puerto Base: . 

- 

Estado: No ap 

Grupo: 

eloc dad (kn) 

Entre: No aplica Y: Noa 

o 
Rumbo (* 

J Entre: y 

  

   Parámetros de filtrado 

  

Proximidad/Alcance intersección con zonas Histórico a 
Nombre: A GAVEIRA * A TENENCIA < AARON [E] 

2. Tecleando en la caja de texto parte del 

nombre. Según se teclea, se muestran 

automáticamente los nombres que contienen los 

caracteres indicados en cualquier parte del texto: 

En cualquier caso, se deberá pulsar por último el 

botón Consultar para ejecutar la consulta. 
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En el mapa quedan dibujados SOLAMENTE los buques seleccionados, y en la parte superior de la 

ventana de mapa se activa un texto en color naranja que indica Filtro aplicado, informándonos de 

que existe un filtro activo sobre los buques. En la parte superior indica el número de buques 

seleccionados, y en la inferior, el filtro activo. Esto significa que solamente serán visibles los buques 

que cumplan la condición del filtro. 

  
En la ventana informativa de filtros aparecen los filtros activos, en este caso solamente uno. El 

contenido de esta ventana puede ocultarse/mostrarse pinchando en la esquina superior derecha. 

e AA 

FILTRO BUQUES 
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Para anular la selección y volver a tener todos los buques seleccionados 

(y visibles) elegimos la opción Herramientas/Limpiar mapa: 

  

     
dama Medir distancia Lal 

  

É 

oo 
SE
S 

SS
 | O Tra tocalización 

3 O- Localizar buque 

3 o Localizar topónimos (OSM) 

d
e
r
a
n
 AS
 

SS 

PE Podemos acceder a los atributos de los buques seleccionados y visibles 
mpiar Mapa 

¡ d mono en el mapa en la ventana inferior denominada Buques en pantalla, que 

OQ Ayuda + muestra sus características básicas. Para ello desplegamos la ventana 

A pulsando en la flecha situada a la derecha: 

  

  

A
 

a 
O 

pa 
T
A
R
A
.
 

ss Í Ed A 

  

dra vr antas 5 Lago > Mao de regras O) 

AMARO HA ¿ACA ANA OS 

La pantalla completa del visor con todos los elementos anteriores puede apreciarse en la siguiente 

captura: 
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   si
go
rd
ar
sa
 
É
    

  

    

  

' 

ó el 
DONA NISO BSS BA ego pes XA A 

ES eel 

e an . 7 

2: Mao e A Í 
: a . ; 

OS e d z 

a es dd A Í : 
' a Bn A : j Pt ada 2 Unsuliciós ; 

1 PO MEN É re a 
te q ó o gra o 7 Í a a y go E 

A É Nat 3 ¿ : es 
Sa AA q # y 

vo Y 7 7 # K É 
e . 

A FS Í a. 

NS A j meno 
Ne ; ó. AS . | 

» 

Pat hr Pego y 

» ; | (xeo ÉO 
Z Ma 

ma; > e e 
A $ O AA 

E TR id a rea A” ; E a ó So Jl e O E 

y Tres buques 

seleccionados 

  

  

  

Debemos fijarnos en que en la parte superior de la ventana hay un texto en color naranja que indica 

Filtro aplicado: 

Es importante destacar este aspecto, ya que siempre que apliquemos un filtro el visor solamente 

mostrará los buques filtrados, y no todos. Por tanto, si no somos conscientes de que tenemos activo 

un filtro, esto puede inducirnos a error al no ver ningún buque donde anteriormente sí había. Si 

pulsamos en la flecha situada a la derecha de la ventana, podemos ver qué filtro se está aplicando. 

Húmero de buques: 20 

FILTRO BUQUES 

A E 
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Condición 

Filtro aplicado 

  
  

  

  
Si añadimos una condición (o más), también se verá reflejada. Por ejemplo, definimos una condición 

doble de Puerto Base y Estado vemos que se actualiza la ventana: 

Numero de buques: 11 

a AS 

Puerto base: Cedeira 

Estado: Alta AN 

  

Y también el mapa: 
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Condiciones 

a IO ACA EAS 

Filtro aplicado 

A PP 

Esta misma mecánica de selección, además de para Nombre, se aplica para los siguientes atributos: 
  

e Matrícula. Matrícula del buque. 

e CFR. Número del registro UE de la flota (Community Fleet Register) 

e  IRCS. Distintivo de llamada de la Unión Internacional de Telecomunicaciones. 

e Censo. 

No aplica 

Censado para pesca 

| (listas 38 y 43) y en un 

estado distino de baja 
Jefiniti 

| No censado para pesca 

(comunitario, 

extracomunitario o 

¡español no pesquero) o 

' de baja definitiva 

e Bandera. Indicativo Internacional de Llamada de Radio (International Radio Call Sign) 

e Puerto base. Puerto desde el cual desarrolla sus actividades un buque o aquel donde lleva a 

cabo normalmente las operaciones de despacho y comercialización de sus capturas. Si 

elegimos una o varias provincias del listado que hay a la derecha, solamente se mostrarán los 
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puertos de esa provincia. Si se marca la opción "ESP en la parte más a la derecha, solamente 

se filtran aparecen en el desplegable los puertos españoles. 

En la siguiente captura de pantalla podemos observar cómo en la izquierda no se ha activado 

la opción ESP por lo que el listado de puertos base muestra todos, tanto nacionales como 

internacionales. En la captura de la derecha se ha activado la opción WIESP por lo que 

solamente aparecen los nacionales en el listado. 

Si elegimos una provincia en el desplegable situado a la derecha de Puerto base, solamente se 

mostrarán los puertos de la provincia elegida. En la última captura se muestra un ejemplo con 

los puertos de Cádiz. 

      

  

  

  

    
   
   
    

   

    
     
   

  

     
     

   

  

     

— 
Puerto Base: - all É E j E Puerto Base: a! | O | 3 
Estado: Aabenraa a | Estado: Adeje Ju 

Aalbor: ' de 
Grupo: 9 a a | Grupo Adra 

Abbehausen | Agaete e | 

oa Abbekás | Águilas N 

Abbenfleth | loción (A A calá | 
Entre: Nd ABBOTSBURY o aplica l Entre:  Nd Alcudia No aplica y É 

Aber Sóch (Abersoch) 0 Aldan-Hio : 

Rumbo íl Aberaeron p Algeciras 3 

0 | Abercastle Rumbo ( Algorta 13 

Nq ABERDARAN Entre: Nd Alicante No aplica p 

Almería |           

  

   Almuñecar 

d Altea 

    

    

Puerto Base: CATA | - y ODE - a FT ESP 

Estado: Algeciras 
Grupo: Barbate z g 

Chipiona $ 

Conil 
leloc idad (k La Atunara 

Entre: No La Linea de la Concepción No aplica 

Puerto de Santa Maria 

Puerto Real 
Rumbo (*) Rota 

Entre: No San Fernando No aplica 

Sanlucar De Barrameda 

Tarifa sn 

Estado. Estado administrativo del buque. 

No aplica 

Alta Definitiva 

Alta Provisional 

Baja Definitiva 

Baja Provisional 

Inicio 

Grupo. Grupo al que pertenece el buque. 
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e Velocidad. Permite seleccionar buques pos su velocidad (nudos). 

e Rumbo. Permite seleccionar buques pos su rumbo (grados con respecto al norte verdadero). 

Ambas variables pueden combinarse mediante el operador O e Y. La siguiente captura 

muestra los buques con una velocidad superior a 8 nudos y con un rumbo entre 15? y 75” 

    
Disponemos de la opción de realizar consultas espaciales basadas en distancias (Proximidad) y 

tiempos (Alcance). Al igual que el resto, estas consultas espaciales puede realizarse independientes o 

combinadas con otras de esta u otra pestaña. 
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Parámetros de filtrado Proximidad. Selecciona buques en función de la 

  

    

auque IAE tncorsccción con zonas | Wistortco | distancia que les separa de otras entidades 
9 Proximidad 5 Alcance 

Proximidad La proximidad podemos establecerla a un puerto, 

Proximidad a: | No aplica bi otro buque o un punto (coordenada LON,LAT). 

se Una vez elegida una opción introducimos en la 

. | errados | caja de la derecha la Distancia, expresada en 

millas náuticas (nmi). Si hemos elegido la opción 

Acance de Proximidad a Puerto, en el desplegable 

ad | inferior se ofrece una lista con los puertos, de la 

cual podemos seleccionar uno. 

kn 

O Alcance 

Alcance 

imidad a: 3) Distancia 25 Proximidad a: Puerto M (nmi): 

Puerto: Palma de Malorc PY] 

Si hemos elegido la opción de Proximidad a 
A p 

buque, en el desplegable inferior se ofrece una 

lista con los buques, de la cual podemos seleccionar uno. 

Si hemos elegido la opción de Proximidad a Punto, en el desplegable inferior se ofrece la posibilidad 

de introducir la coordenada. 

  

5 Alcance 

| Alcance 

Proximidad a: Punto Distancia 25 
(nmi): 

DA 

A 

. O NÓS Obtenerdesde 

o ' OWOE Mapa 

Latitud: 

Longitud:     
Esta coordenada podemos indicarla de dos maneras: 

e  Tecleando los grados y minutos decimales de latitud y longitud en las correspondientes cajas 

de texto, e indicando si la latitud se refiere al N o S del Ecuador, o si la longitud se refiere al W 

o E de Greenwich (no introducir signos negativos). 

e Pulsando el botón Obtener desde Mapa. A continuación pinchamos en el mapa la posición 

deseada, quedando grabada en las cajas de texto los valores de Latitud y Longitud. 
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La siguiente captura muestra el resultado de realizar una consulta de proximidad de 20 nmi al puerto 

de Cariño: 48 buques. 

        

Say la rre RECUA 

, 
E 

an 

Al hacer la selección en el visor se marca un círculo anaranjado con el centro situado en el punto 

elegido (Puerto de Cariño) y radio igual al establecido en la consulta (20 nmi), y se muestran 

SOLAMENTE los buques seleccionados. En la ventana Buques en Pantalla podemos ver en la zona 

izquierda las matrículas, nombres y distancias al punto de referencia de los buques seleccionados. Si 

seleccionamos uno de ellos con el ratón, a la derecha aparecen más datos del buque seleccionado. 

Alcance 

Selecciona los buques que se encuentran a determinado alcance de un puerto. Se trata de un cálculo 

teórico, ya que se utiliza una línea recta entre origen y destino para calcular el alcance, sin tener en 

cuenta la zona terrestre. El formulario ofrecido es el siguiente: 

A. _—_ II | En primer lugar elegimos el puerto de 
Puerto: cadiz MB Mes destino. A la derecha tenemos una caja de 
Tiempo (min): 30. [E Queseasupuerto base verificación para seleccionar solamente los 

(9) Velocidad última buques cuyo puerto de destino sea 
O Velocidad introducida sn también su puerto base. 
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Indicamos el tiempo máximo de llegada, expresado en minutos. 

Por último, indicamos la velocidad, expresada en nudos. El valor de velocidad puede proceder de dos 

orígenes: 

e Última velocidad registrada por el buque. 

e Velocidad indicada por el usuario, en la correspondiente caja de texto. 

Al ejecutar la consulta el visor muestra los buques que llegarían al puerto de La Guardia a una 

velocidad de 15 nudos en un tiempo máximo de 30 minutos 

AY 

S 
z : 
» 

      
En la parte inferior de cada formulario de filtrado aparecen 3 botones con el texto Guardar, 

Recuperar y Consultar. 

Guardar. Almacena en un fichero de texto, que el usuario guarda en su equipo, la consulta que haya 

realizado sobre los buques, para poder recuperarla en cualquier otro momento sin tener que 

construirla de nuevo. Lo que se almacena es la condición WHERE sobre los buques, y no las entidades 
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seleccionadas. Por ello la misma consulta puede devolver un número diferente de entidades, según 

cumplan o no la condición en el momento de ejecutarse. 

Esta opción guarda la consulta sobre los buques y el ámbito geográfico, y no afecta al resto de capas, 

salvo que en la propia consulta se haya utilizado una capa de zonas. En este caso, al recuperar la 

consulta, también se recuperará la zona utilizada en la consulta, pero no el resto de capas que 

pudieran estar visibles en el momento de ser guardada. 

Al elegir esta opción se presenta una ventana que permite almacenar el filtro con un nombre en el 

equipo del usuario. Este filtro contiene de forma transparente al usuario la sentencia SQL que realiza 

la consulta definida. También dispone de una casilla de verificación que nos permite incluir en el filtro 

el área geográfica en la que nos encontramos en el momento de guardarlo. 

Guardar filtro 

IL ie 

  

Recuperar. Permite abrir un filtro previamente generado, para no tener que definirlo de nuevo. Al 

elegir esta opción se presenta una ventana que permite navegar hasta el directorio de nuestro 

equipo en el que tengamos almacenado el fichero. Una vez recuperado se seleccionarán los buques 

afectados por la consulta guardada, y se centrará en el área geográfica correspondiente, si utilizamos 

esta opción al guardarlo. 

TUTTI AO 

PP€———— onde 
Recuperar 

  

Consultar. Para ejecutar la consulta de los parámetros indicados en esta y las otras dos pestañas 

debemos pulsar este botón. Se seleccionarán los buques que cumplan TODAS las condiciones 

indicadas en cualquier pestaña, la actual de Buques y las dos más que veremos a continuación. 

Aparecerá en la parte superior de la ventana del mapa el siguiente mensaje, indicando que tenemos 

un filtro activo. 

EA 
4 

  

  

3.8.3 INTERSECCIÓN CON ZONAS 

La pestaña Intersección con zonas permite seleccionar buques situados en determinadas zonas 

(pesca, FAO, ZEE, Usuario, etc.). 
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Parámetros de filtrado 

Buques Proximidad/Alcance 
   

| id AA E !    Histórico 
   

     

Al igual que hemos comentado en el formulario anterior, siempre que exista una lista desplegable 

sobre la que podamos realizar una selección, también podremos teclear el texto buscado. Las zonas 

por las que podemos buscar son: 

Tipo permite elegir el tipo de zona: 
TT 

Areas Proteg 

DIVISION FAO 

Mar territorial 

Pesca restring 

SUBDIVISION FAO 

SUBZONA FAO 

UNIDAD FAO 

ZEE 

ZONA AUXILIAR 

ZONA CCAA 

ZONA ESFUERZO 

ZONA FAO 

ZONA PORTUARIA 

ZONA USUARIO 

A» 

mM 

  

Zona permite elegir un elemento dentro del Tipo anteriormente elegido. Almacena la descripción o 

identificadores de cada zona. 

  

Tipo: 

Zona: 

  

Parámetros de filtrado 

Buques Proximidad/Alcance 

DIVISION FAO 

21.1.C (Davis Strait, Umanarsugssuak, 

Little Hellefiske Banke) 

   Histórico 

e 

  
MZ | Limpiar formulario 

Al pulsar el botón Consultar el visor dibuja la zona elegida y filtra los buques que se encuentran en 

ella (y si en la pestaña anterior Buques se ha establecido algún filtro, lo añade al de las zonas, 

teniendo en cuenta ambos con un operador AND). 
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3.8.4 HISTÓRICO 

La pestaña Histórico permite realizar consultas de la posición actual o histórica del barco y el tracking 

recorrido, en función de varios parámetros, y representar esos recorridos sobre el mapa. 

Parámetros de filtrado SS 

Buques | Proximidad/Alcance | intersección con zonas E Ta) 

(9) Por tracking (E) Por paso por zonas 

  

AA A 

Dado que la tabla que posee posiciones históricas de los barcos es muy grande (varios millones de 

registros, y creciendo) hay que ser muy cuidadoso con las condiciones que se indican, pues de lo 

contrario la consulta tardaría mucho tiempo en ejecutarse, pudiendo dejar bloqueado el navegador 

del usuario, y ralentizar la base de datos. 

Por ello se han establecido los siguientes controles en la pestaña Histórico: 

e Siel número aproximado de posiciones solicitadas es inferior a 20.000, se calculan y se 

muestran directamente. 

e Si el número aproximado de posiciones solicitadas se encuentra entre 20.000 y 100.000, 

aparece un mensaje en el que se indica que la consulta puede ralentizarse. El usuario 

dispone de la posibilidad de ejecutar la consulta o cancelarla. 
A A A A A eta o ater oo dora grato o. 

    

   

A A A A AA E TS € 

  

ERA EAN 

Este filtro puede causar un tiempo de consulta y dibujo demasiado elevado, ralentizando el 
funcionamiento, ¿desea continuar? 

e Si el número aproximado de posiciones solicitadas es superior a 100.000, no permite 

visualizar los tracking solicitados, siendo necesario restringir la consulta. 

información 

(X El filtro no puede realizarse. Reduzca el rango de fechas o el número de buques | 

Aceptar           
Estos umbrales se han elegido suponiendo que un barco emite posición cada hora. Por tanto 

se utiliza la siguiente fórmula: 

e  N2 de posiciones = N2 de días solicitados*24*número de buques seleccionados. Aunque 

cada buque emite posiciones en un intervalo diferente, se ha supuesto un dato medio de 

1 posición por hora. 

Lo primero que debemos hacer es seleccionar una de las dos siguientes opciones excluyentes: 
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e Por tracking. Permite visualizar el tracking de un buque o grupo que cumpla cualquiera de las 

condiciones establecidas en la ventana de Parámetros de filtrado. 

e Por paso por zonas. Permite visualizar el tracking de un buque o grupo que haya pasado por 

una zona definida por el usuario. El objetivo de esta opción es seleccionar buques que han 

estado en una zona en algún momento histórico. 

Las opciones que ofrece Por tracking son: 

que se han insertado las No aplica Tipo de Interlocutor. Medio por el 
Acuerdo Cent o. 

ra e coordenadas de las posiciones de los buques en la base de datos. Los valores 

AIS posibles son los que aparecen en la captura de la izquierda. 

Avistamiento 

ELB/VMS 

Flux 

Operador CSP 

No aplica buque. Los valores posibles son: 
Apagado 

Apagado anormal 

Bloqueo antena 

Cruce Zona 

Desconexion antena 

Encendido 

Fin Pesca 

Inicio Pesca 

Posicion 

Volcado 

No aplica son: 

Si 

No 

Tipo de Suceso. Distintos estados en los que se puede encontrar un 

Operatividad de Caja: Si la caja azul está operativa. Los valores posibles 

e Velocidad. Permite seleccionar los tracking de los buques que hayan navegado a determinada 

velocidad (expresada en nudos). Para ello elegimos el operador y la velocidad mínima y 

máxima. 

e Rumbo. Permite seleccionar los tracking de los buques que hayan navegado a con un 

determinado rumbo. Para ello elegimos el operador y el rango del rumbo. El rumbo se 

expresa en grados (0-360) 
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e Fechas. Es un dato obligatorio, ya que se seleccionarán los tracking entre dos fechas 

determinadas. Para consultar el tracking de un día ponemos el mismo valor en fecha inicial y 

final. 

Por ejemplo si deseamos ver el recorrido de un buque en concreto debemos seleccionar el buque en 

la pestaña Buques (p.ej. Nuevo Bitácora). En la pestaña Histórico indicamos las fechas (p.e. 

06/03/2017 - 07/03/2017) y pulsamos Consultar. El resultado de los formularios y el mapa resultante 

será el siguiente: 

    
    

A 
WS 

| Nombre: 

Matrícula: 

| CFR: 

 IRCS: 

Censo: 

Bandera: 

] Puerto Base: 

| Estado: 

Grupo: 

Entre: 

Rumbo (*) 

Entre:   

| Parámetros de filtrado 

| Proximidadí/Alcante 

A 
YO 

No aplica 

  

    
   

intersección con zonas Histórico 

  

  
NUEVO BITACORA * 

- (9 Por tracking 

  
  

Ma wir 
“O ADUL a 

velocidad (kn) 

ME ES Limpiar formulario 

Por tracking 

  

Buques Proximidad/Alcance intersección con zonas 

%) Por paso por zonas 

SS A 

Histórico 

  

- a Tipo Interlocutor: |No aplic 

£ Tipo Suceso: No aplica 

-4 | Operatividad Caja: No pl y 

á Jelocidad (kn) 

ei Entre: No aplica Y: No aplica y 

a 
as a Rumbo (*) 

> Entre: No aplica Y: No aplica 

> = Mi] esp 
- - Fechas 

y Fecha inicial: 06-03-2017. | E Fecha final: 07-03-2017 | 
  

mg Limpiar valores 

Por paso por zona 

O XK Dibujar zona 

Limpiar valores     El rango máximo entre fechas inicial y final es de 5 días   

  

Limpiar formulario | 
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y E 
POLVO BLTACORA 

e 

: a 
do 

7 

de 
dal SA 

o 

on 

; 

; 

a 
E 

LE 
2 

o | 
A SS 

2 

NN 

Se dibuja en pantalla el recorrido del barco en esos dos días, hasta su posición actual. Cada posición 

registrada se representa con el símbolo de un buque anaranjado transparente. 

Podemos desplegar la ventana Buques en pantalla (1), seleccionar el barco en la zona izquierda (2) y 

pulsar en la zona derecha Tracking del buque (3), para ver el listado de coordenadas 

correspondientes a ese 3 tracking 

   

    

    

|] reememnnis.. +: Wan Mr 

  

  
  

  

  

   
MA, III necio, coca, ven 

AGRAGTRE DE CUMDIO Eli CAMTABRICO HOW + ARBAGTTE DU ELMO Ela CAMTABRECO tds 

Tracking de NUEVO BITACORA       
   
        

                 

  

  

Exportar a Excel Exportar a PDF 

| Fecha/hora de la posición Latitud Longitud Vetocidad (kn) | Velocidad Calculada (kn) | Rumbo A E 

06-03-2017 00:37:00 430 34.68' N 005 40.20" W 10.0 00.9 006 NE - 

06-03-2017 02:32:00 439 43.68'N 00523732W 04.0 04.8 044 NE e 

06-03-2017 04:27:00 430 45.36' N 005% 29.56 W 04.0 03.1 101 SE no 

06-03-2017 06:23:00 43049.84 N — 005028.28'W 04.0 02.4 079 NE ¡a 
06-03-2017 08:18:00 430 50.127 N 0050 19.08' W O 03.5 087 NE 

06-03-2017 10:13:00 43947922N 00521132W 04.0 03.1 104 SE 

06-03-2017 12:08:00 430 47.96' N 005% 12,12 W 00.0 00.3 293 NW 

06-03-2017 14:03:00 43049.40'N — 005%20.24'W 04.0 03.2 249 SW 

06-03-2017 15:58:00 430 49.32 N 0050 25.96' W 11.0 02.2 173 SE 

06-03-2017 17:54:00 430 44,52' N 0059 32.32 W 03.0 03.4 297 NW 
»     
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Si pinchamos en cualquiera de los registros del tracking, se marcará en el mapa la posición elegida: 

e Tr [ab - E] 

Hogar 4 Eo ce 

    
     

MADUI ETA PAE PIAR 1 

Y OA a MECA AA ma 

AAA AAA DA 
2 EIA AI ART 

   
     

   

    

   

  

     

    

    

  

A - a 

dh MÍ 0 13.100 MONO IIA ts 

GA TRA CO MONO MP E ms 
   

ADO DO E ASE na 
AA ds MOON ACIÓN AE mes 

¿Y ADO 27406 MAIO MS A Ls 

  

  

También podemos identificar sobre el mapa cualquier posición intermedia del Tracking, mostrándose 

una versión reducida de la información que se proporciona al identificar un buque: 
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Rows a? [Arm rar A 

hear o cra. 

Po mera O DOS 

Diga rr A e K 
Y amp dh ms Hi rs a e 1 

  
Para ejecutar la consulta de los parámetros de esta pestaña y de las anteriores debemos pulsar el 

botón Consultar. Se seleccionarán los buques que cumplan las condiciones indicadas en las pestañas 

anteriores (Buques e Intersección con Zonas) y (AND) la pestaña actual (Tracking/Trayectoria). Por 

tanto, hay que tener claro que la selección final pondrá en juego TODOS los parámetros y valores 

indicados en cada una de las tres pestañas. 

Por paso por zonas. Al seleccionar esta opción se deshabilitan los controles del tracking, y se 

habilitan los controles de la parte inferior del formulario: 

  

tersección con zona 
£) Por tracking (9) Por paso por zonas 

Das teas Vina 

Las opciones que ofrece Por paso por zonas son: 
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nr Por paso por zona —————————————- A 

    
| El rango máximo entre fechas inicial y final es de 5 días 

| Fecha inicial: (01-03-2017 [BB Fechafina: [02-03-2017 [8 

      
O Permite dibujar sobre el mapa el recinto sobre el que se buscará qué barcos han pasado por ese 

recinto entre las fechas indicadas. 

| | . 
$ Borra el recinto creado 

<? Muestra una ventana con las coordenadas del polígono en formato WKT, que pueden ser 

copiadas para exportar a otra aplicación. 

Las opciones disponibles son las siguientes: 

e Posiciones actuales 

e Buques por actividad 

e Buques por velocidad 

e Línea de rumbo 

rv [46- 

  

e Buques agrupados. 

Cuando se accede a la aplicación se visualiza por defecto el mapa de fondo y los buques permitidos al 

usuario. En los primeros niveles de zoom los buques salen agrupados representando un símbolo 

varios de ellos, e indicando con una etiqueta el número de buques que cada símbolo representa. 

Según vamos haciendo zoom la representación va cambiando hasta que a partir de una escala 

determinada se muestra la posición de cada buque individual. 
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Zoom nivel 7 

  

Zoom nivel 8 

  

Zoom nivel 9 

En cualquier momento el usuario puede desagrupar los buques desactivando la opción de menú 

Buques agrupados situada en la parte superior. 

de A El ds a: y 4d a 
EN a 

os os O ; 

A A A E E ANAS 

e Posiciones actuales 
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Por defecto el visor muestra la posición más actual de cada buque siempre que se haya recibido 

antes de 24 horas. Por tanto, no se visualizarán en pantalla los buques cuya última posición se haya 

recibido hace más de 24 horas. Sin embargo puede suceder que un buque lleve varios días sin 

comunicar la posición (por estar parado, por ejemplo), por lo que la última posición no es actual, 

corresponde a hace unos días, semanas o meses. El visor dispone para estos casos de una opción 

para dibujar la última posición de cada buque, aunque se haya recibido hace más de 24 horas. Si 

esta opción está activada no se representan las posiciones de los buques cuya última posición tenga 

una antigúedad de más de 24 horas. Para ello podemos activar/desactivar la opción Posiciones 

actuales. Si activamos esta opción observaremos que aparecen siempre menos buques que si la 

desactivamos. 

e Buques por actividad 

Representa los buques según la actividad que se encuentran realizando. En la leyenda podemos 

consultar la diferente simbología: 

Buques por actividad 

MM see... 
MI Rango de pesca 

UN En Puero 

EJE vocado 

MN posición Mantas 

EH Cruce 

MEN pescando 

e Buques por velocidad 

Representa los buques según su velocidad 

Las dos anteriores opciones (buques por actividad y buques por velocidad) son autoexcluyentes: al 

activar una de ellas, se desactiva la otra. En la leyenda podemos consultar la diferente simbología: 

MI 0-5 1o0s en pesca 
MI > nudos: en navegación 

xs En zona portuarta 

e Líneaderumbo 

Muestra un vector con el rumbo del buque, proporcional a la velocidad. La longitud de este vector es 

igual a la distancia que recorrería el barco en una hora (nudos). 
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Se muestra en una escala gráfica con unidades en millas náuticas situada en la esquina inferior 

izquierda. El tamaño y las unidades que representa van variando según cambiamos el nivel de zoom 

en el que nos encontramos. 
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Desconecta al usuario y le lleva a la pantalla inicial de autenticación. 
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